181

182

53n~->

( RE20w 7 (BRI 7IR] Aus+im:sEs ) &

blg [Ewvs]

RE) (& little, small)
FED (& little)
FE213. E0)

[EEEZ1{E] big - bigger - biggest

&k
IE

a big [an older] brother [52]
a big [an older] sister [fJ]

Tom lives in a big house.
This cap 1s too big for me.

That man is my big brother.

I'm a big fan of yours.

[ ~AIKENRICEATNET ]
[COIBFIFRACIIRETEET S
[DBEIFFADR T,

That apple is bigger than this one (= apple).

(DD ATIECNEDOARENTT,J

[FAZBDISTEDORI 7>V TI,J
— [8ZE1E No. 862 --- fan)

| Y big, large [F K KEE > [CDN TR FEEBDUKSICENND, (Bl abig largel city (X&) !
i + JZIZU, big ICIE TATEOES ], large [C[3 IEBEOEHE] Z8:H[I SBURNZINDSCEN |

Hd. O

].arge [5—F] (& small)
KE\ (@ED) L)

2L\ ZED. ZED

[LhEEZ1b] large - larger - largest

Tom’s bag is very large.

183
small [RE—/L]
WL, (@REN) EFHL) (& big, large)

184

WIZVN, DTN (& large)
[LEERZT{E] small - smaller - smallest

small - BT UANEN] CEERT, |
little - [THAHOVS LW [BoB»R] &
WDZaPYZANEFEND,

little It

INSL. RO (& big

< alittle + 8@ T> DED (& much)
< little + 833 T [FEA LR

gl FEAE~RU alittle T DU
[EEERZ 1] little - less [LA] - least [1J—2 1]

FEEAERD
be2y-—

< alittle ©> DL (& much)
a little water [V L®DKHD'HB)]
little water [KDNFEAERUN]
¥ a DDOHRNEEZEBENBEANBICERD,
(EB5EFEINE. BFBLFOREUBICLD)

______________________________________________

ft2

a little [a younger] brother [25)

a little [a younger] sister [#kJ

more or less [ZHONDISHN] — [No. 448]
at (the) least [DR< EB]

I want to live in a large house.

His family is large.
Which (city) is larger, Tokyo or Osaka ?

B (ELUER) Tl big DIFDDKLIENND,

[RAISKENRITEHZUN ]
[ELADINY DFETEREN.]
[RORIEISAZKE T,

[RREANRTIEE>BHRENEH TIN?J

[RADZRIFNSUN, ]

Meg lives in a small town.
[ XD RFINESBZEICHEATNET .
This cap is too small for me.
[COIBFISRICIFINSTEFT .

His cat is smaller than mine (= my cat).
[RDRIEFAD(R D) KD INELN, ]

My house is small.

Aki has a little dog. [PFRNESNWRZEED>TNET,]
There is a little milk in the glass.
[ZDDy TICIFFADIDUHDFT, ]
There was little tea in the cup.
[ZDAY TICIFHARNEEAEHDFEATUR. ]

We had little snow last winter.
[EFEORIIENZIEAEBDFEATUR, ]
¥ snow [IEZ 5N V\RB5E — [BEE0R No. 279)

Ken can speak English a little.
(773D UREEEEI CENTEFET.]

[RAED UIENTNE UTZ. ]
— [8380§ No. 450 -- tired)

I was a little tired.

She had little to say.
[MRLFFEAEEDTEDRD DI,

Please give me a little. [FlCDLL<ZE0)]
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( #E20 7 [BEF7IR] Aus+nsEs ) ©

185
park (s—s]

gl NB. R, BERLEHB
(~%) B1E[51R] I
& parked [/N—2 ]
— parked — parking
3BIBH : parks [/N\—2 2]

[ERE]
a baseball park [EFEKIR]
% a ball park E@E,

a national park

% park (3 [(BINEZ)HEIT D] O
BHRO'—M0ED. Béne (bike) &
1R 9 D1 CLVDRIKTERES,

186
week (v4—»]

B, 18R

BEE

weak (880)) — [8551k No. 740]

Let’s go to the park. [(ZDO)RBEANTEZL&£D.]

I sometimes take [have/go for] a walk in the park.
[RAFEEEZTZORBEZEZHSHLFT )

Tom’s sister is playing in that park.
[~ ADTEBZHDRETEA TN,

He parked his car in front of the station.
MRIS(ZDEROEBICHDEZEFSE LK UL, ]

Where can I park my bike ?
[FADBErEEE CICHRm CEEIN?)

PEISE [BidmIZELE] (1%E8)

% parking [CI& [BE18, EHRiR] OBKD[EFEH 3.
— [8581& No. 673 --- space] EBRBD &,

No parking.

What day (of the week) is (it) today ?
[SBI3EEBTIN?)

Ken will leave Japan next week.
[T VI3RBBEAZHEHEITDTLLD. ]

for a [one] week [ 18R]

a [one] week ago [ 13BRa1]

this week [S38) / next week [SE]
last week [%5B)] / every week [HB1E]

% this, next, last, every 'R EDEHN DL EZCIE
ZDFIIC on X EDFIBFIFIHNBHELRD,

/ for two weeks [238R3)

/ three weeks ago [ 3:BRa1]

¥ week DRADEBIE. FPEEEOD [D] TRHEL
w DEBENASZHBBRDT, aZanlCLIZD
the & [X 1] EFAIZD T IUEILRUN,

Emi stayed in Canada for a [one] week.
[T2EABENTIICHELK UL ]

They came here two weeks ago.
[oE2@8™@RIICC CICRFE UL ]

I go to the library once [twice] a week.
[RAIGBIC A @[20] ZOMEECTTEET. ]

There are seven days in a week.
= A week has seven days. [1BEE7BTI./

* weekend [P4—27 T R] BXK] — [B55§ No. 476)

187 o o o
finish (sr=veal

~ZH#_ 22D (& begin, start)
#1123 (= end)
®HO, LT

EFA  finished [ Zw ¥ K]
— finished — finishing

3BIBF : finishes [Svd = w1 7]

finish ~ing [~U#RZ 3]
¥ finish M5 LAICAED(to ~ &
BDCEFTER0N,
-~ enjoy [No. 292] @,
Y¢ stop [No. 240] [CI3 to~ D
REEH DN, PFEEFETIE
~ing DAEDIEZONEER,

I must finish the work soon.
[FAZ T ICZDOHBERZZITNIEESEN. ]

He finished reading the book. [RIFZDAREFHEZFE UL,
% finish DB BICIILANERRAELD. FEsd(to ~IFEZEUN.

Have you finished your homework yet ?
[RIZIEEOIBBRERZAFI LN ?]

Emi hasn't finished [done] the work yet. <REZTHE>
= Emi hasn’t finished doing the work yet.
[TIRFLEZOHBERZTNEEA.]

Yo yet [[EREIX Tl ©D. [BENXT] FIZ ] — (8551 No. 731])

The game will finish by noon.
[ZORERBEFZTICIEHENDTLED. ]

% DEFEDHIXIZEIR LET,
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( RE20w 7 (BRI 7IR] Aus+im:sEs ) &

188

day (713

H. 18
Bd, BE (BoEH5B8EZFT) (& night)
L3 DD days T» . 0587

every day [&8H]

all day (long) [—Bd/

one day [H2B/ / some day [L\DH\]
the other day [%t8)J

the next day [ZDEH]

day by day [BICBIC. BZT&IZ)

the day after tomorrow [H> T/

the day before yesterday [H&EV)]
New Year’s Day [7tB]

during the day [B®(2)] — [No. 214)
day and night [BE®RE]

these days [CDTA, HTA]
in those days [ZDT AL H65(E]

189

buy [/31] (& sell)

~Z8D

[F&E55 : by (~ICK>T. ~DZD)

EEE

S&IFE  buys /X1 =]

boat [TR— . IMiB]) [ RO ] &

bye (L5, /NA/N)

I study Japanese every day.
[FASBBEBAEBZMAELF T,
@ What day (of the week) is (it) today ?
[S8fIEETIN ?]
= What’s the date today ?
(S8RMg/mETIN?]
¥ EEROOQIIUTINBD, BRDRBHFE >E<ERD,

of the week MEEICIFHEB. of the month D EE(EB1Y,
f&\—8%=1!1]
[FAIZ 2 BRIIC FAICES . ]

Meg stayed in Tokyo for five days.
[X T35 BERRICHEE LI UL, ]

One day I got a letter from my uncle.
(328 FAEFD)B UL SFHESITRDF UL, ]

I want to go to America some day.
[RAIEVN DD P XU AITITER0N ]

Have a nice day !

I met Tom two days ago.

I want to buy a notebook. [Fild/—r%Z1fELVZ0)]
He bought the bag for two thousand yen.

[1RIFZD/\Nw D% 2,000 HTEWNFK U, ]
X CDfor [ T~ETHE(C) DRBK, — [E580& No. 46 - for]

. bought [/h— K]
— bought — buying

buy CAJ (1) = buy () for CAD [CAD IZ U] ZED]

F3D. % boat — [8551E No. 872]

| 36 TBOT. bought DEZ (I

190

only #~>u

IEI21 DD, 221 AD, IfE—D
52100
ERE~2T. FAD~ICTEE0)

an only child [—A>FJ
not only ~ but (also)
[~1E2F TR EFZ) — [No. 777)

AKi is an only child.

Tom 1is their only son.

Only Emi knows him.

Only Meg saw the man.
Meg only saw the man.
Meg saw only the man.

¥ 22U, HBEDIFETIS. be 53 BIENEFNE S, FIZE—AEFPDOERIICHNT,
O ESICIIEE LITVEBERIAS I D2DNNE DD,

Meg bought me a camera. [XJERICHASEZE>TINIE. ]
= Meg bought a camera for me.
¥ <NHULLIE. DATCAESEE [E3XEEE4NE] 22RO E,

— [E3551R No. 46 --- for]) ESBDO &,

[PFE—AD>FTI,]
[~AIKSD 1 ABFTY,]

Ken is the only man for the job.

(77 VI3ZDESICRBEBMETI . ]
[TIEOMMRZER D> TNET. ]

Ben was only five years old then.

INVIEZDES FADEmTUIE. ]

¥ only [EEDIBPAICK o TEEHT DEBNEND.

1Z8hd DBEDERIIC only ZEL,
[XTZIINZDBEHEERFZ UL, ]
[XDTEZDBEMEREEITTUR.]
[XDTEZDBEERTERF UL, )
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( BE20+ 7 (BRI 7IR) Aus+ngme > &

191 . . . .
I‘lght (54 k] I saw a big tree on the right side. [RAIGBRICARAEZBFHUIE. ]

5O, BRIO (& left) You're right, Ken. [HEEOES@0DTI. T,/
IELLY (& wrong)

= That’s right. [ZD&NTY.]
B4 B2, ELL hatsright. [emBOCI.] .
5&5E (= just). FEIC % That’s Z888 L C Right. 217 TERUEKICH D, XD T Right ?/
: - ight ? \TIN? ZONDTETIN?] DRKICED.
= Al &R, FLCE Is that right ? [X TIELWWTIN'? ZD0\DCETIN?] DEKICED
BIE=5E © write (B<C) Are you all right? [GBF/E&RIARLEKTIN?]
You're rieht Turn right at the second corner. [2FEBEDOBTEAENDRS), )
ou’re right. . ) e _ . —=
IS EIE LT, / 3 Turn to the right ~ BEUEK. <0 right [&[257.
HISIZNESBD T, I turned right at the first traffic light.
That’s right. [RAISRADRBES THABOD X UL, ]
[Z0@&0DTI,] % right [B4 ~] & light [54 ] ORESOBNNTEE |
Keep right. ) .
(5EES] U8F) Is this the right bus to Tokyo ?— o N
— [No. 626 -~ keep] [CNIEERRITEDMELLY) INZTINH?]
All right. [XB3 UL\, You should leave right now. [HEEESTICHEINETI,]
WNTI K, ST
right now (= right away) Turn to the right. (= Turn right.) [BLCHA VRS, )
[Sg<Ic] 3 Turn right. ©E UEEK, O right (3 Bl5.
— [(No. 744 - away] You'll find the station on your right.
human [Ea—~v>] rights IEFICZORDBZBITLL D) LEERT)
[ AE(— AREDRERD]

) Everyone has the right to be happy.
right and wrong [& & &, . . —
Ebb\:tt%b\:tﬂ ﬁtnﬁb‘%ﬂ’&-@é%*ﬂé}%jTb\&g‘oﬂ
— [No. 711 --- wrong]) We should try to do right.
[RZBRELWNCEZETDRIBNINETI,]

% left tLsr Tom threw the ball with his left hand.
ASEFTZONR—ILERITHURLZ. ]
) D, ERD © right) TRaREFCeom—L s
gl A, LT Emi sat on my left side. [TIFFDOERICEDF U, ]
2| . Zfl
& leave MBEE BEDTIT Turn left at the next corner. [ROBTEAEBODZEN, ]
3 Turn to the left ~ BE UK, < left [ [257.
Keep left . ) ) o
(= Keep to the left.) He didn’t turn left at the third traffic light.
T BL&1T) U8 T) [1RIE 3BFEEDIBIES TENEN SIEN D2, )

X BADAFRTIER

LB P XU You can see a tall building on your left.

NF I3 E TGRS, [EFICSVEMNRZAFTI K] (BEERT)
Turn to the left. (= Turn left.) [ZECEHDDZEVN, )
% leave MBS BEDINE % Turn left. 5@ UL, 0 left [Z[E5T.
left C1XBDICH. ) DELK
D left EREZBIZRUICED. I left home at eight. [FAE8BICREHLRLE L]
 RIRU. BRXDEDRIEIC

_ Ken left his key on the train.
EHONTNBINCEK T \
Mt TR EOINEEBEICENE UL, ]
— [E3E0K No. 898 --- key]
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193
every [I5vq]

] INTD. ED--EHS
,é".\ "'(‘:\‘Cl:

every day [&B]
every week [&8)
every year [&H]
every time [0

The train leaves every ten minutes.

I play tennis every day. [fAd&@BT-XZ&ELZFT.]

X every DEAICIE KBIRDEHD> ZED,
Bl every day — 1 B. 1 BD&# — BRIC (B8]

Meg gets up early every morning. [XJ([IBHRREZLT, ]

Every student was happy to hear the news.

[INTOERENZDRSEZEENTON UL DTS, ]

% FEBNBAMBHSDT, COXTEwas ZEO>TNDCEITER!

FHBEI1 ODHREICHALET,]

o
<
ol
g
H
St
S
B
~
S
=
a
0
F
m
«l
o
=
Hp
Bt
>t
U
S
M
(\_
M
S
(\_
o
o
l
&
o
s
Z,
e
%)
=

______________________________

194
X here [(e7] © there)

[C. CCCT. SN

@558  hear (E<)

Here you are. [IZL)\. £DZ.]
= Here you go. = Here it is.

% Here you are. [3 IEEFEN
BFORDEED BHEDOESR
BREEELEI EEITED,

over here [Co>HBIC, THEHIC]
Here we are.
[ (B8O =HELVC. ]
Here we go.
[SDIBHESIT D]
here and there [BHHCHIC]

from here [CCH5]

195
x there [(#7] © hero

g] 2CIC. 2T, 2CA
g 2C. H2EC

Come here, Tom. [CoBICKT. FA.J

| Here is [are]l ~. [CTIE~n'®0ZT.) |
X ~DEPD DB EEENEEENICEL 5T, be BFHE[REDITD,
[CCICHIIZDAASHBDET, )
[CCICUYTDNDNHBNET,]

Here is your camera.

Here are some apples.

For here or to go? (D72 rDJ—REREDEENDEE]
[CTTHBUENDEIN? ZNEERIFHSIBOTIN?)

Here comes our teacher [the bus].
[(F5. ) RAEBEDMRE VN HRIEK, ]
X COBE. IE - FICRABNRID, RABIEFSEECIE
Here he comes. / Here it comes. DX DIC15D,

How far is it from here to the station ?
[CTHBZDERFETIFIENDSSLVGEN) TIN?]

Meg lives near here. [XZJRTOELICEATNET,]

Go there, Emi. [ZCAfTEEEL). I3,)
¥ C O there [FBIFFEDT. ERIICEIES to [FARE,

There 1s a book on the desk. [ZOMDLEICAN1 BHOFET .,

=L their WED/BESD /I ZNSD) There are some cats under the table.

Ql8gao

they’re (they are D}EHEH)

go there [ZTN{1T<]

@ Thereis a [an] ~ - .
@ There are ~s - .
[~DDBDFET, ~DNFET, ]
¥ COOXTClFa, an, some, many,
a lot of ZTENERIICDINTUND
KRAFEDBR> &S, BE
DBADEEEDDX. BEHD
BEDEEFQDOXEFED,

over there [Ho>HIC. HHSIC]
here and there [HBHTHIC]
from there [ZCH'5]

[ZDFT—=TILORICRIMILDNET, ]

_______________________________________________________________

% I~ DBOET ) DEARERTH>TE. my, his BEDHEIRD
'\ the, this, that ZEDEBNBRAICDONTNBEEE KEEDES
i [C72BDT, There ~ DXEFDFICUTDLSICHENT,
' My book is on the desk. [FADKBHDLICHOZET ]

The cats are under the table.

[ZORIEBR>T=TILOTCNET.]

How many students are there in your school ?
(DRI DFRICIAADEREDNNETIN P
We can see Mt. Fuji from there.
[RAZBIFZCHOETWERDCENTEFET.)
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16 early [T~ 1] I get up early every morning. [R3BHBREFT, ]
gl 2. BoIC (& late) Tom came (back) home earlier than yesterday.
B RU\. RHD. MEID (& late) [FARFEBRDERERBBELFH UL, ]
[LhEEZ1E] early - earlier - earliest Meg had an early lunch today.
get up early [BLRE3] [XTPISBREVNEBRZCEDF UL,
in early summer [#)ZI(C] School begins in early April. &34 BNDICBFOZFT.]
% late 4w I'm sorry (that) I'm late. [ENTIHELA.]
B EL). BNE. BZIUEZ (& early) Don’t be late for school. [ZE&KICENDE, ]
SN il The train was five minutes late.
B] E<. BNT. BZLT (& early) (2 OEEL S SENE L. ]

[LLERZ L] late - later - latest
% later — [No. 422], latest — [No.1134] I got up late this morning. [FRFSEHELREF LI, ]

be late for ~ [~[CEND] Emi went to bed late last night.
the late Mr. Brown [t87357 VK] [TIEFRE<SEF UL

early - B5ZI-BSEAD [\, <] & late --- 3%-FED [EL). EL]

| \ o slow - EEOBEN [EL !
| fast o EEOBED TRV R 6 g0 T et i

18 fast [5v8 R F] She runs (very) fast. [RZIEEDDN(ETEIE, ]

199

200

= She is a (very) fast runner. 3 T fast [3[E55.
= 2< (S slowly) Don't speak so fast. [ZABICELBSENT, ]
B L. EFE)EATND (© slow) —OntSpeaxsolast. FES BV

[LbEEZZ1b] fast - faster - fastest Tom can swim the fastest in our class.

--------------------------------- z S2TNBIFAES KT ENTES,
Ny [ RARREBDISZTNBRAR XS TENTES, ]

L FEBTIIP—RRT—K) & ' This is the fastest train in Japan.

DA RIS fast food EBE, [CNIFBATHBIRARNEETY, )
[Svep A+ S—RIDIEUNES, o ) )
"""""""""""""""""" ' The clock is five minutes fast. [ZD8EtIE5DEATNZ T, ]

SlOle (20751 41 Please speak more slowly. [£2&Do<NDELTIZE0N]

D->< N(E). EL We walked slowly in the park.
(& fast, quickly) [RAEBIERRBDDPZED > DHETH UL, ]

slow (aaw) kool [FEN, BV - EENosm

EU). DBV (& fast, quick)

. \ ED' DI,
B BENTIND (© fast) The bus was very slow. [ZD/N\RIETEEN O/,

[LEEZ5{E] slow - slower - slowest His watch was three minutes slow.
E< 7&5\ gg 5%8:@— ﬁf&@ﬁﬁ@ﬁ%%ﬂg 36:}&“—(-[/\& L/Eoﬂ
Slow down ! [&%5) U87) Y slow IC[E T o <D(E) ] DEEKRD DREEDHD. (= slowly)
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